Oznaczenie sprawy: PUB/27-2016/DOP-a                                                                                      Załącznik Nr 2 do Zaproszenia 

Case reference number: PUB/27-2016/DOP-a                                                                              Annex No. 2 to the Invitation 

	FORMULARZ OFERTOWY


	TENDER FORM



	OFERTA z dnia/ OFFER dated..................


	Nazwa Wykonawcy/Contractor’s name.........................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................................................

Siedziba Wykonawcy/Contractor’s registered office…………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Tel./ Fax:…………………………………………………………………… E-mail…………………………………………………………………………………………………………………..


	w odpowiedzi na zaproszenie do składania ofert na dostawę 
systemu pomiaru strumieni jonowych w preparatach biologicznych dla Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej  w Lublinie 
składam/my niniejszą ofertę.

1. Oświadczam/my, że zapoznaliśmy się z zaproszeniem udostępnionym przez Zamawiającego i nie wnosimy do niego zastrzeżeń oraz zdobyliśmy konieczne informacje potrzebne do właściwego wykonania zamówienia.

2. Oferuję/my wykonanie zamówienia w pełnym rzeczowym zakresie zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia/opisem oferowanego towaru zawartym w Załączniku Nr 1 do Zaproszenia, za cenę: 

Wartość brutto: ……………. (słownie: ………………………………) w tym wartość podatku od towarów i usług: …………… (słownie: ………………) według stawki …. % oraz wartość netto: ………………… (słownie: ……………………………...).

3. Zamówienie wykonam/my w terminie wymaganym przez Zamawiającego.

4.  Zobowiązuję/my się do zapewnienia  Zamawiającemu przez okres 12 miesięcy  dostępu do świadczonych przez siebie usług serwisowych. Będę/dziemy udzielać wskazówek i pomocy technicznej telefonicznie, faksem lub e-mailem.

5. Uważam/my się za związanego/ych niniejszą ofertą przez okres 30 dni od upływu terminu do składania ofert.

6. Oświadczamy, że zawarty w zaproszeniu projekt umowy został przez nas zaakceptowany i zobowiązuję/my się w przypadku wybrania naszej oferty do zawarcia umowy na wymienionych w niej warunkach w miejscu i terminie wyznaczonym przez Zamawiającego.


	in reply to the invitation to tender for the delivery of ion fluxes measuring system for biological samples for Maria Curie-Skłodowska University in Lublin, we make the present offer.
1. I / we declare that I / we have read and understood the invitation provided by Contractor. I / we do not file any objections to it and I / we have received all information necessary to execute the order appropriately.

2. I / we assure the realization of the offer in full material scope pursuant to the description of the subject of agreement from the Annex No. 1 to the Invitation, for the following price: 

Gross value: ……………. (in words: ………………………………) including value added tax: …………… (in words: ………………) at the rate of …. % and the net value: ………………… (in words: ……………………………...).

3. The order shall be executed according to the agreement delivery date.

4.  I / We undertake to ensure the Ordering Party an access to the maintenance services within 12 months and to provide the guidance and technical service by telephone, fax or e-mail.

5. The offer validity shall expire 30 days after the submission deadline.

6. I / We declare that the project of agreement included in the invitation was accepted and if you choose our offer I / we undertake to conclude the agreement according to its conditions and term scheduled by the Ordering Party.



	
	

	.....................................................

(miejscowość, data/city date)
                                                                                                                         ………………………………………………………………………………………………………………….
 (podpis  pieczątka imienna osoby upoważnionej do składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy/ signature, name stamp of the person authorized to make representations and sign on behalf of the Contractor)
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